
Monday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM – 4:00 PM 
Wednesday :  9:00 AM - NOON & 1:00 PM – 4:00 PM 

Friday: 9:00 AM - NOON &  1:00 PM – 8:00 PM 
Saturday:  9:00 AM - NOON  

Pastor :   Rev. Ireneusz Pierzchała, S. T. L. 
Parochial Vicar :                Rev. Grzegorz Dziedzic 
Weekend Assistant : Rev. Zachary Swantek, Ph. D. 
OCIA Program :                 Sr. Irena Lisowska, LSIC 
Religious Ed. :                  Sr. Magdalena Oleszkowicz, LSIC 
Parish Trustee s: Mr. Karol Kiewlak 
                    Mrs. Urszula  Kotulska 
Parish Bookkeeper :         Mrs. Magdalena Dickinson 
Secretary :                  Mrs. Dorota Mazurkiewicz 
Organist :                              Mr. Jarosław Lepkowski 
Maintenance Mgr. :          Mr. Józef Zielonka 

PARISH STAFF - PERSONEL PARAFIALNY 
122 Liberty Street, Linden, NJ 07036 

Phone: (908) 862-1116, Fax: (908) 862-2930 
IN CASE OF EMERGENCY PLEASE CALL  

(201) 563-3038 ANYTIME 
website: www.sttheresalinden.com 

Email: sttheresalinden@gmail.com 

RECTORY - PLEBANIA 

ARCHDIOCESAN SHRINE OF ST. JOHN PAUL II 
ST. THERESA OF THE CHILD JESUS PARISH, LINDEN, NJ 

 



Wednesday - Środa - November 26, 2025 
7:00 AM +Stefania Imiołek  
7:00 PM +Aniela Dionizy & Witold  
  Czarnowski  (syn Mietek z rodziną)
                            
Thursday - Czwartek - November 27, 2025 
Thanksgiving Day 
9:30 AM +Adam, Ceci lia Rapacki  
 
Friday - Piątek - November 28, 2025 
7:00 AM Dziękczynna za otrzymane łaski z 
  prośbą o dalszą Bożą opiekę i Dary 
  Ducha Św. dla dzieci 
7:00 PM +Dorothy Margavitz 
 
Saturday - Sobota - November 29, 2025 
7:00 AM za parafian  
5:00 PM +Joseph Wójcik 
 
Sunday - Niedziela - November 30, 2025 
FIRST SUNDAY OF ADVENT 
 7:30AM +Barbara Bryk     
     (mąż i dzieci z rodziną) 
 9:30 AM +Frank P. Samsel 
11:00AM        Msza zbiorowa 

Intencje dziękczynno-błagalne: 
*O szczęśliwą operację i powrót do zdrowia dla 
Haliny 

Intencje za zmarłych:  
+Marcin Kotowski 
+Stefania Godlewska 
+Joanna Wrońska      (Pitrus Family) 
+Alojzy, Anna, Adam, Roman Mrzygłoccy 
+Andrzej Kazimierski 
+Jan Turoń 
12:30 PM  Mass in Spanish 
  +De Jorge Miranda (2 años) 
  7:00 PM O Boże błogosławieństwo dla  
  Sławomira Baginśkiego 

Saturday - Sobota - November 22, 2025 
Sunday Vigil Mass 
5:00 PM +Rafał Dembowski 
 
Sunday - Niedziela - November 23, 2025 
OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE       
UNIVERSE 
 7:30AM +Jan & Bronisława Buz  
        (Syn z rodziną) 
 9:30 AM +Katarina & Josef Blach 
11:00AM              Msza zbiorowa 

Intencje dziękczynno-błagalne: 
*O zdrowie, dary Ducha Świętego dla dzieci 
*Za dar życia i zdrowia, który codziennie       
otrzymujemy od Pana Boga, za Jego opiekę nad 
nami w każdej chwili oraz za trudne chwile, które 
uczą nas cierpliwości, pokory i zaufania do Niego  

Intencje za zmarłych:  
+Władysław & Kazimierz Kochan 
+Kazimiera Kochan 
+Arkadiusz Dębiński 
+Joanna Wrońska 
+Irena Wodziński 
+Bronisaw Winnicki 
+Bronisława Kaproń 
12:30 PM  Mass in Spanish 
  7:00 PM +Stanisław Socha                 (Rodzina) 
 
Monday - Poniedziałek - November 24,  2025 
Saint Andrew Dung-Lac, Priest, and Companions, 
Martyrs 
7:00 AM  Dziękczynna za otrzymane łaski z 
  prośbą o dalszą opiekę dla rodziny 
  Mojsa 
7:00 PM         +Susan Pastelak Marzano 
 
Tuesday - Wtorek - November 25, 2025 
Saint Catherine of Alexandria, Virgin and Marytyr 
7:00 AM Dziękczynna za otrzymane łaski z 
  prośbą o dalszą Bożą opiekę dla      
  rodziny Mojsa  
7:00 PM Mass in Spanish 
 
 

  
 

                    
 
 

OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE 
   MASS INTENTIONS 

UROCZYSTOŚĆ JEZUSA CHRYSTUSA,                                
KRÓLA WSZECHŚWIATA  

INTENCJE MSZALNE 



PRAYER LIST / PROŚBY O MODLITWĘ 

OCIA 
For those seeking more information about our Catholic faith, 
please contact the parish office or   Sr. Irena. 

BAPTISM 
On Saturdays: 12:30PM (English) & 1:30PM (Polish). Parents 
need to register at the parish office. Baptism classes for par-
ents and sponsors are on 2nd Friday of the month in English 
and 4th Friday of the month in Polish at 7:30PM in the  chapel.   

SAKRAMENT CHRZTU 
W soboty: o godz. 12:30PM (po angielsku) oraz o 13:30PM (po  
polsku). Rodzice proszeni są o kontakt z kancelarią w celu 
rejestracji. Przygotowania do chrztu dla rodziców i rodziców 
chrzestnych w drugi piątek miesiąca w języku angielskim 
oraz w czwarty piątek miesiąca w języku polskim o 19:30 w  
kaplicy.  

SACRAMENT OF  MARRIAGE  
Arrangements need to be made in the at least one year prior 
the  wedding date through the parish office. 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA 
Należy się skontaktować z kancelarią parafialną przynajm-
niej rok przed ślubem. 

VISITING THE SICK 
Parishioners who are sick & confined to their homes are      
visited every First Friday of the month by one of our priests. 
Please call the rectory so we can serve the needs of sick and 
elderly parishioners. 

ODWIEDZINY CHORYCH 
Naszych chorych parafian odwiedza kapłan w każdy  
Pierwszy Piątek Miesiąca. Informacje dotyczące chorych 
należy zgłosić do kancelarii parafialnej, abyśmy mogli słu-
żyć im posługą duszpasterską. 

SUNDAY MASSES / NIEDZIELNE MSZE ŚWIĘTE  
Saturday Vigil:              5:00 PM (English) 
Sunday:    7:30 AM (Polish), 9:30 AM (English) 
            11:00 AM (Polish),12:30 PM (Spanish), 7:00 PM (Polish) 

                     CONFESSION / SPOWIEDŹ  
Monday - Saturday:                 7:30 AM (chapel) 
Saturday:                   4:00 PM (church) 

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 
Piątek:    po Mszy Św. o godz. 7:00 rano  
   do godz. 17:30 w kaplicy 

«Tak, jednej godziny nie mogliście czuwać ze Mną?   
Czuwajcie i módlcie się, abyście nie ulegli pokusie"  

                Mt 26, 40-41 

HOLY DAYS OF OBLIGATION / ŚWIĘTA NAKAZANE 
Mass times will be announced in the bulletin. 
Godziny będą podane w biuletynie.  

WEEKDAY MASSES  
 MSZE ŚW. W DNI POWSZEDNIE  

Monday & Thursday: 7:00 AM (Polish) 7:00 PM (English) 
Wednesday & Friday:    7:00 AM (English) 7:00 PM (Polish) 
Tuesday:                        7:00 AM (English) 7:00 PM (Spanish) 
Saturday:    7:00 AM (Polish) 
ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT 

Friday:    after 7:00 AM Holy Mass  
   till 5:30 PM in the Divine Mercy  
                Chapel 
“Couldn't you watch with me even one hour? Keep watch 
and pray, so that you will not give in to temptation. ” 

Mt 26, 40-41 

WORSHIP & SACRAMENTS 

November 16th, 2025 
1st collection: $3,943.00 
2nd collection: $5,057.00 

 
              We are most grateful to all who support our 

pastoral activities through their donations. Your 
understanding and generous response to the many needs  of 

our parish is appreciated.  
May God reward your  generosity! 

We remember our ailing parishioners in your 
daily prayers, including those at home, in 
hospitals and nursing   homes. Polecamy 
naszym modlitwom chorych i cierpiących, a 
w szczególności: Richard Kielb, Adele Winkle, 
Joie Santillo, Jose Dias,     Patricia Proulx, Stan-
ley Broys, Joseph Padula, Michael Korab, Maria 

Różycka, Diana Muldrow, George Torbich, Mirosław Bober, Agnieszka 
Nielsin, Danielle Small, Genevieve Verescak, Judy & Glenn Falkowski, 
Bill Foderaro, Wieslawa Noli, Ellen Klutkowski, Michael Marczewski, 
Mary Ann Ferguson-Brindley, Tessa DeStagni, Józef Skrzypacz, Nanci 
&  Joseph Coen, Ola Baran, Kani Timm, Larry Patterson, Evelyn Mar-
chione, Sheldon Champagne, Glenrose Royster, Whitney Miller, Thomas 
Gawron, Kelly Pratt, Sylvia Novak, Grace Ellis, Dorothy, Maxime, Rev. 
Msgr. Chester Moczydlowski, Lawrance Wheat, Jerzy Czaplowski, John 
Allen, Jonathan Highland, Irene Kuzniar, Patricia Petroski, Krzysztof   
Kosakowski, Carol Jacklowski, Michelle Dawson, Bernice  Lake, Charlie 
Noll, Amando Alvarez, Laurent Lafountant, Bernard Lafontant, Ghisla-
ine Jasmin, Kristie  Walker, Mary Wozakowski, Marian Kelly, Marian 
Darzynski, Emily Moore, Vi Sarolsi, Henrietta Kerpet, Jam, Roberta 
Kirshbough, Sam Zeilah, Anna Szczepanik,   Serge William Lafontant, 
Lyla Barsky, Gene Gast, Shari Gast, Regina Filus, Linda Catrone, Marge 
Kielb, Lynn Kielb, Mary Jean Renna, Charles Carrollo. 
If there is someone you wish to be included in this list, please call 
the office, or put a note in your collection. 



SYLWESTER 2025 
CENA:$135 od osoby  

OPIEKA NAD DZIEĆMI $10 
PRZYSTAWKI: 

 carpaccio z bura-
ka 

WIEJSKI STÓŁ: 
deska serów 

wędliny 
kiełbasy 
kaszanka 

smalec 
ogórek              

małosolny 
sałatka kus-kus 
sałatka seafood 

tatar wołowy 
pieczarki  

faszerowane 

OBIADY: 
kaczka pieczona 

wołowina z winem i    
portabella 

łosoś 
penne alla vodka 

gołąbki 
żeberka BBQ 
kluski śląskie 

ziemniaki pieczone 
warzywa na parze 

sałatka cezar 
PO PÓŁNOCY: 

lampka szampana 
czerwony barszcz              

z pasztecikami 
SŁODKI STÓŁ: 
kawa, herbata 
ciasta, owoce 

CASH BAR 
ADWENTOWA  SPRZEDAŻ                 

PIEROGÓW!! 
W weekend 13-14 grudnia będzie          
możliwość zakupu pierogów: ruskich 
(ziemniaki i  biały ser) oraz z kapustą       
kiszoną oraz grzybami.  Więcej informacji 
dotyczących planu pracy oraz możliwości 
zamówień wkrótce. 
 
 
 

ADVENT PIEROGI SALE!! 
On the weekend of December 13–14, there 
will be an opportunity to purchase            
pierogis: potatoes and white cheese 
with sauerkraut and mushrooms. 
More information about the work schedule 
and ordering options will be available 
soon. 



DRZEWKO   
ADWENTOWE 2025 

Jak co roku zapraszamy wszystkich   
do świątecznej akcji przygotowywania 
prezentów do domów pomocy spo-
łecznej   w naszym regionie. Drzewko    

będzie ustawione w przedsionku kościoła. Prosimy o  
zabieranie  z choinki przygotowanych karteczek  z wy-
mienionymi nazwami poszczególnych artykułów i 
odzieży, lub gifts cards, które trafią do najbardziej po-
trzebujących. Prosimy nie przynosić używanych rzeczy. 
Prezenty wraz  z przyczepioną   w prawym górnym rogu 
karteczką, prosimy składać pod drzewkiem do niedzieli 
14 grudnia. Bóg zapłać! 

THE GIVING TREE 2025 FOR ST.JOSEPH    
SOCIAL SERVICE  CENTER 

We will be participating in providing gifts for the needy du-
ring this Holiday season for St. Joseph Social   Service Cen-
ter in Elizabeth.  The giving tree will be  placed in the 
church vestibule on the First Sunday of  Advent.  You can 
take a tag and purchase a gift of warm clothing for the per-
son listed, or gifts cards, it would be appreciated.  Please pla-
ce the UNWRAPPED gift with tissue paper in a large 
(shopping bag size) Christmas bag and staple the tag with 
the Family ID number in the upper right hand corner of the 
bag.  Return your gift to Church no later than the following 
Sunday, December 14h. If you have any large Christmas 
bags and/or tissue paper to donate, they are also needed at 

the Center.  Thank you for your help! 

EL ÁRBOL DE LA GENEROSIDAD 2025 PARA EL 
CENTRO DE SERVICIO SOCIAL SAN JOSÉ 

Participaremos en la entrega de regalos para los necesita-
dos durante esta temporada navideña para el Centro de 
Servicio Social San José en Elizabeth. El árbol de la gene-
rosidad se colocará en el vestíbulo de la iglesia el primer 
domingo de Adviento. 
Puede tomar una etiqueta y comprar un regalo de ropa 
abrigada para la persona indicada, o tarjetas de regalo, lo 
cual también será apreciado. Por favor, coloque el regalo 
SIN ENVOLVER con papel de seda en una bolsa grande 
de Navidad (del tamaño de una bolsa de compras) y 
grápelo la etiqueta con el número de identificación de la 
familia en la esquina superior derecha de la bolsa. 
Devuelva su regalo a la iglesia a más tardar el domingo 
siguiente, 14 de diciembre. Si tiene bolsas de Navidad 
grandes y/o papel de seda para donar, también son ne-
cesarios en el Centro. 
¡Gracias por su ayuda! 
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International
Tire, Parts
& Service

• Tires & Parts  

• Emission Repair  

• State Inspection

•  Full Service Repair Shop

931 East Elizabeth Ave., Linden

908-862-2577	 Fax 862-0971

Rosedale & Rosehill
Cemetery Association

ROSEDALE-ROSEHILL.COM

Monument/Memorial Park • Cremation • Niches

Mausoleum Crypts

355 East Linden Avenue, Linden, NJ 07036

(908) 862-4990

For All Your 

Christenings, 

Communions,

Repasses, and 

Private Events

Mowimy Po Polsku

1579 Main Street, 

Rahway,  NJ 07065

(732) 815-1200

lucianosristorante.com

908.862.6448).
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Family Dentistry

polska dentystka

500 North Wood Avenue • Suite 1A • Linden, NJ 07036

(908) 718-7337

www.annapawlowskadds.com

KOWALSKI FUNERAL HOME

515 Roselle St., Linden

kowalskifuneralhome.com

908-486-7111    church parishioner

Teresa V. Kowalski, Exec. Dir.  N.J. Lic. #3489

Burial, Cremate, Entomb, Memorial

Gathering & International Transport available

AUTHENTIC EUROPEAN STYLE SAUSAGES
Store parking is on left hand side of the building.

Tues - Fri: 10 am - 3 pm • Sat: 7 am - 1 pm

66 Fadem Road • Spring�eld, NJ  07081

Tel: (973) 379-4662 • Web@Schmalzs.com  
Wholesale / Retail

SINCE 1972

For the freshest
meats and an 
even greater 

selection, be sure 
to stop by.

Pediatrics

Polski Lekarz Dziecięcy

Jacek Grzybowski, M.D.
908-587-9611

812 North Wood Avenue

Suite 204 • Linden

FORTUNE 
METAL RECYCLING 

900 Leesville Ave. | Rahway, NJ 08830 

We buy an assortment of scrap 
metal including copper, brass, aluminum, 

steel, home appliances, cardboard and 
much more 

for top dollars. 

We also oɈer 
container service 

20, 30, 40 yards for bigger jobs.

 

Open five days a week 
6:30 – 4:30 / SAT 6:30 – 12:30. 

Tel: 732.381.3355

Oil Tank Investigation
Oil Tank Removal
Soil Remediation

OIL TANK SERVICES
505 East 1st Avenue • Roselle, NJ

Tel: (908) 241-5011

Fax: (908) 241-5155

www.oiltankservices.com
oiltank05@yahoo.com

	 Argueta 

	 Insurance Agency LLC

	 (908) 336-5700
	 eargueta@farmersagent.com

	 Ernesto Argueta

farmersagent.com/argueta

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

800.808.9294CALL  

NOW!

4 Ambulance/Police  

4 Family/Friends 

4 GPS & Fall Alert

732-815-6322

www.tramontife.com

Flowers have been and will 
be the perfect way to 

Express Your Love
Through them, you transmit your feelings,

your emotions, and yourself.

Occasions: Wedding • Private Parties
All Celebrations • Funerals 

Monika Kozlik
Associate

Office: 732-819-8895

Cell: 908-548-4320

monikakozlikrealtor1@gmail.monikakozlikrealtor1@gmail.comcom

ParishionerParishioner

Krowicki McCracken 

Funeral Home

2124 E. SAINT GEORGE AVE., LINDEN

Joseph J. Olivero, Mgr.

NJ Lic. No. 3322

Tyler Olivero, Fun. Dir.

NJ Lic. No. 5450

Alvin Chan, Fun. Dir.

NJ Lic. No. 5121

(908) 352-9190 • krowickifuneralhome.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME

Raluca Tutulescu

 

rtutulescu@4LPi.com

(800) 477-4574 x6222


